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Teil-Nr.
Part No.

No. de pièce
No. de pieza

Hinweise
Notes

Renseign.
Nota

Bezeichnung
Description
Désignation
Denominación

Spezifikation
Specification

1 1 2 660 452 146
ABDECKUNG
HOLDER CAP COVER
COUVERCLE
CUBIERTA

1 2 2 660 643 929
KAPPE
BRUSH HOLDER CAP
CAPOT
CAPERUZA

1 3 1 660 191 971
KOHLEBÜRSTE
CARBON BRUSH
BALAIS DE CHARBON
ESCOBILLA DE CARBÓN

CB-430, 2PCS/SET

1 4 1 660 188 937
GEHÄUSE SATZ
HOUSING SET
CARTER, JEU
CÁRTER, JUEGO

INC. 4, 21

1 4 1 660 891 050
SICHERHEITSAUFKLEBER
CAUTION LABEL
PLAQUE
CALCOMANIA

1 4 2 660 263 005
GUMMISTIFT
RUBBER PIN
CHEVILLE EN CAOUTCHOUC
ESPIGA DE GOMA

6

1 5 1 660 140 463
SCHALTERBLECH
SWITCH PLATE
TÔLE D'INTERRUPTEUR
CHAPA DEL INTERRUPTOR

1 6 1 660 631 973
SCHALTERSOCKEL
SWITCH UNIT
CARTER PARTIE INFERIEURE
CÁRTER PARTE INFERIOR

1 7 1 660 620 050
CONTROLLER
CONTROLLER
CONTRÔLEUR
CONTROLADOR

1 8 1 660 346 039
STÜTZBLECH
SUPPORT PLATE
TÔLE SUPPORT
CHAPA DE APOYO

1 9 1 660 325 973
BÜGEL
HANGER
ETRIER
ESTRIBO

1 10 1 660 643 849
ANSCHLUSSKLEMME
TERMINAL
BORNE
BORNE

1 11 1 660 346 328
MASSELEITUNG
EARTH PLATE
FIL DE MASSE
CONDUCCIÓN A MASA

1 12 1 660 638 725
LAGERBOCK KOMPLETT
BEARING BLOCK, COMPLETE
SUPPORT DE ROULEMENT COMPLET
SOPORTE COMPLETO

1 13 1 660 638 420
STATOR KPL.
YOKE UNIT
STATOR CPL.
ESTATOR CPL.

1 14 1 660 619 260
ROTOR KPL.
ARMATURE
ROTOR CPL.
ROTOR CPL.

1 15 1 660 253 865
FLACHSCHEIBE
FLAT WASHER
RONDELLE PLATE
ARANDELA

8

1 16 1 660 240 124
LÜFTERRAD
FAN
ROUE DE VENTILATEUR
RODETE DEL VENTILADOR

95

1 17 1 660 253 194
FLACHSCHEIBE
FLAT WASHER
RONDELLE PLATE
ARANDELA

5

1 18 1 660 252 177
6KT-MUTTER
HEX. NUT
ECROU
TUERCA

M5-800V
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1 20 13 660 265 995
GEWINDESCHNEIDSCHRAUBE
TAPPING SCREW
VIS TARAUDEUSE
TORNILLO DE ROSCA CORTANTE

4X18

1 21 1 660 188 937
GEHÄUSE SATZ
HOUSING SET
CARTER, JEU
CÁRTER, JUEGO

INC. 4, 21

1 21 1 660 891 050
SICHERHEITSAUFKLEBER
CAUTION LABEL
PLAQUE
CALCOMANIA

1 21 2 660 263 005
GUMMISTIFT
RUBBER PIN
CHEVILLE EN CAOUTCHOUC
ESPIGA DE GOMA

6
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2 A09 1 660 362 000 ACC. o. Abb.

AKKU ADAPTER
ACCU ADAPTOR
ADAPTATEUR ACCU
ADAPTADOR BATTERIA

AA-362

2 A01 1 660 166 095
SCHULTERGURT
SHOULDER BELT
BRETELLE
HARNESS

2 A02 1 660 452 124
DÜSE, LANG
NOZZLE, LONG
BUSE
BOQUILLA

2 A06 1 660 362 200 ACC.

BATTERIELADEGERÄT
BATTERY CHARGER
CHARGEUR DE BATTERIES
CARGADOR DE BATERÍAS

LG-3622

2 A07 1 660 195 412 ACC.

AKKU
BATTERY
BATTERIES
BATERÍAS

AP-3622 SET

2 A08 1 660 451 153 ACC.

KONTAKTSCHUTZKAPPE
BATTERY COVER
COUVERCLE BATTERIE
CUBIERTA BATERÍA



Zeichenerklärung Key to symbols

=> 1999999 Produktion bis Serien-Nr. Production to serial number
2000000 => Neues Teil ab Serien-Nr. New part from serial number
2003.04 => Neues Teil ab Jahr / Monat New part from Year / Month
TI 2003/07 Siehe Technische Information Jahr / Nr. See Technical Infromation Year / No.

Acc. Zubehör (nicht im Lieferumfang) Accessories (not included in the delivery inventory)
= Keine Serienausführung, jedoch verwendbar No standard execution, may be used
{ Beinhaltet Positions-Nr. Contains item number
m Meterware Sold by the meter

Corr. Druckfehlerberichtigung Error correction

Änderungen vorbehalten Specifications subject to change without notice

Légende Explicación de símbolos

=> 1999999 Production jusqu'à n⁰ de série Producción hasta N⁰ de serie
2000000 => Nouveau pièce à partir du n⁰ de série Pieza nueva a partir de N⁰ de serie
2003.04 => Nouveau pièce à partir de année / mois Pieza nueva a partir de año / mes
TI 2003/07 Voir information technique année / n⁰ Véase inform. técnico año / N⁰

Acc. Accessoires (non compris dans la livraison) Accesorios (no incluido en la extensión del suministro)
= Aucune exécut. en série, cependant utilisable No es de serie, pero sirve
{ contient n⁰ de numéro Contiene pos N⁰
m Au mètre Por metro

Corr. Rectification d' erreurs Fe de erratas

Changements sanas préavis Mejoras constructivas sin previo aviso
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